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1. IEJTA OCBOEHMSI 1M CLIUIIJIMHBI (MOYJIST)

1.

Ju—

XapaxTep AUCIHUIUTHHBI «IHOCTPAaHHBIH S3BIK» OMPEAEIIAeT e¢ LEeNN: MOBBIIICHNE HCXOIHOTO YPOBHS BIACHUSL
MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, JOCTUTHYTOTO Ha IIPEIbIAYIIEH CTYIIEHN 00pa30BaHusl; OBJIaJICHUE CTYICHTAMH HEOOXOUMbBIM H
JOCTaTOYHBIM YPOBHEM KOMMYHHKATHBHONW KOMIETEHIINY AT PEIICHHS COLMaIbHO-KOMMYHHUKATHBHBIX 33124 B
Pa3IUYHBIX 00TACTIX OBITOBOH, KyJIBTYPHOI, IPO(hEeCCHOHANEHOM U HAayIHOH AEATEIHHOCTH TP OOIIICHUH C
3apyOeKHBIMU NapTHEPAMH; COBEPIICHCTBOBAHHE JIMHTBUCTHYECKON MMOJATOTOBKH AT JadbHEHIIEro caMoo0pa3oBaHuUsI.

1.2

Jnst noctrkeHus chopMyTUpOBaHHBIX TeNIell HE0OOXOMMO BHITTOTHEHNE CIISIYIONINX 3a/1a4: Pa3BUTHE KOTHUTHBHBIX H
HCCIIEI0BATENbCKAX YMEHHIA; IOBBILIEHUE YPOBHS yueOHON aBTOHOMHUH, CLIOCOOHOCTH K CaMOOOpa30BaHHIO; Pa3BUTHE
HH()OPMAIIMOHHOH KYJIBTYpPBI; PACIIMPCHUE KPYro30pa M MOBBIIICHHE 00MIeH KYJIBTYPHI CTYICHTOB; BOCITUTAHHE
TOJICPAHTHOCTH M YBOKEHHSI K TYXOBHBIM M KYJbTYPHBIM IIEHHOCTSIM PAa3HBIX CTPAH U 3THOCOB.

2. MECTO JUCHUTITMHBI (MOAYJIA) B CTPYKTYPE OBPA30OBATEJIBHOU ITPOI'PAMMBbI

Hukn (paznen) OIT: | 51.0.03

3. KOMIIETEHIUH OBYYAIOIIEI'OCA, ®OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHHUA TUCIUITJINHBI

(MOJYJIST)

VYK-4 CriocobeH NprUMEeHATh COBPEMEHHbIE KOMMYHHKATUBHBIC TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIC HA HHOCTPAHHOM(BIX) sI3bIKe(ax), s
aKaJIeMHIECKOT0 U MPpodecCHOHATTBHOTO B3aNMOJICHCTBHS

YK-4.3 I[IpumeHsieT coBpeMeHHbIe KOMMYHUKATHBHbBIE TEXHOJIOTHH JUISl aKaJIEMUYECKOT0 1 IIPO(EeCCHOHAIBHOTO B3aUMOCHCTBHS
Ha MHOCTPAaHHOM(BIX) s3bIKe(ax)

B pe3yasTaTe 0cBOCHHS TUCHUILTHHBI (MOIYJIs1) 00y4AIOUIHIICH T0/KEH

31

3HaTh:

3.1.1

aKaJeMHYECKYI0 1 IPO(heCCHOHAIBHYIO JEKCUKY M 0a30Bble rpPaMMaTHYECKIE MOJIEIN Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3.2

YMmeTh:

321

CTPOUTH JUAJIOTHYECKUE BBICKA3bIBAHUA U MOHOJIOTHYECKUE COO6HI€HPI$I Ha aKaJICMUYCCKHE N HpO(l)eCCI/IOHaHLHLIe TEMBI;

33

Baanersn:

33.1

HaBBIKAMU YTEHHUS, IOHUMAHMA U IEPEBOJIa AyTEHTUYHBIX TEKCTOB HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE, CIOCOOEH M3BJIEKATh
HEOOXOIMMYIO TEKCTOBYIO HH(OPMAIINIO, aHATH3UPOBATh U 0000IIATh ee B IEJISIX aKaJAeMHYECKOro U IPOeCcCHOHAIEHOTO
B3aWMOJICHCTBYSI B YCTHOW M MMCBMEHHON (OopMax.

4. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCIUIIJIUHBI (MOAYJIS)

Kon HaumeHoBaHMe pa3iesioB M TeM /BU] 3aHATHS/ Cemectp | Yacos | IIpumeuanue
3aHATUSA / Kypce
Pazpnen 1. History of railway transport and equipment
1.1 First Railways in GB /IIp/ 1 8
1.2 First Railways in Russia /ITp/ 1 8
1.3 First Railways in Russia /Cp/ 1 3
1.4 Railway track. Location and construction. Part 1 /TTp/ 1 8
1.5 Railway track. Location and construction. Part 1 /Cp/ 1 3
1.6 Railway track. Location and construction. Part 2 /TTp/ 1 8
1.7 Railway track. Location and construction. Part 2 /Cp/ 1 3
1.8 Railway inspection /TIp/ 1 8
1.9 Railway inspection /Cp/ 1 3
1.10 Track maintenance /ITp/ 1 8
1.11 Track maintenance /Cp/ 1 3
1.12 3auer /KD/ 1 0,15
Pa3nen 2. Engineering trains and railway equipment
2.1 Engineering trains and railway equipment /TIp/ 2 12
2.2 Engineering trains and railway equipment /Cp/ 2 12




23 Railroad maintenance equipment /ITp/ 2 12

2.4 Railroad maintenance equipment /Cp/ 2 12
2.5 Railway lifting and carrying equipment. Cranes /TIp/ 2 12
2.6 Railway lifting and carrying equipment. Cranes /Cp/ 2 13
2.7 Railway lifting and carrying equipment. Lifting equipment /TTp/ 2 12
2.8 Railway lifting and carrying equipment. Lifting equipment /Cp/ 2 14
2.9 3auer /KD/ 2 0,15

Pasnen 3. Railway Lifting Equipment

3.1 Location and Construction of Railway Track /TTp/ 3 8
3.2 Location and Construction of Railway Track /Cp/ 3 12
33 Track Maintenance and Inspection /ITp/ 3 8
34 Track Maintenance and Inspection /Cp/ 3 12
3.5 Railway Carring Equipment /TIp/ 3 8
3.6 Railway Carring Equipment /Cp/ 3 12
3.7 Lifting Equipment. Cranes /TIp/ 3 8
3.8 Lifting Equipment. Cranes /Cp/ 3 13
3.9 Ox3amen /KD/ 3 2,3

5. OHEHOYHBIE MATEPUAJIbI

OueHOYHBIC MaTepHabl Ul IPOBEICHHUS IPOMEKYTOYHOH aTTECTAMU O0YYaIONIIUXCSl IIPUBEICHBI B IIPHIOKEHHH K
paboudeit mporpaMMe JUCIUIUIAHEL.

@DopMBI B BHIBI TEKYIIETO KOHTPOMIS MO AUCHUILIHHE (MOXIYIIO), BUABI 3aaHUH, KPUTEPUHN UX OLICHUBAHM,
pacnpezeneHue 6ajuIoB 10 BUAAM TEKYIIEro KOHTPOJISL pa3pabaThiBalOTCs PEHoaBaTesieM AUCLHHUIUIMHBI C YYETOM €€ CeHu(pUKU 1
JIOBOJIATCS 10 CBEJICHUSI 00YJarOLINXCs Ha TIEPBOM yIeOHOM 3aHSATHH.

Texymmii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH OCYIIECTBIICTCS MPENofaBaTesieM NUCIUIUIMHBI (MOXYNs) B paMKaxX KOHTAKTHOH
paboThI U CaMOCTOSATENBHOM paboThl 0Oy4aromuxcs. s GuKCHpoBaHus pe3yIbTaTOB TEKYIIErO KOHTPOJIS MOXKET HCIIOIb30BaThCS
3UOC.

6. YAEBHO-METOJIUYECKOE U HH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCHHUIIJIMHBI (MOXYJIA)

6.1. Pexomenayemas qureparypa

6.1.1. OcHoBHasl TUTEpaTYpa

ABTOpBI, COCTABUTENN 3arnaBue W3narensc On. aapec
TBO, TOJI
JI1.1 | 3atinera U. A., AHTIUCKHI A3BIK U ipodeccruonanbHoro oomenus: yae6. | Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
Abnpaxmanosa JI. B. -METO/I. ITocobne CamI'VII

C, 2009




ABTOpBI, COCTaBUTENN 3arnaBue Wznarensc Omn. agpec
TBO, TOJI
JI1.2 | XKecrkoBa M.B., Amnrnuiickuii s3pik. Y. 1: yaeOHO-MeTomuueckoe nocodue st | Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
Huxunruna C. . CTYZIEHTOB | Kypca KeJIe3HOJOPOKHBIX CIELUAIbHOCTEH CamI'VII
C, 2014
JI1.3 |HexaeBal. b., AHTTHACKHHN SI3BIK VTS IEJIOBOTO OOUICHUS: YICOHUK IS Mockaa:
ITnuxosa B. I1. BY30B ITpocnexr,
2016
JI1.4 | MurpodanoBa U. B., | lenoBoii HHOCTpaHHBIH SI3BIK: yI€OHO-METOANICCKOES Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
Huxunruna C. . roco0ue A7t 00yJaroNUXCs 0 HANPABIEHHIO MOATOTOBKI CamI'VII
38.03.03 YmpasneHue nepcoHaIoM O9HOH (HopMbI 00ydeHUs C, 2018
JI1.5 | Tepmak M. A. AHTIMIACKAH SI3BIK: y9eOHOE TOcoOHe /1t 00Yd. TIO CIIell. Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
23.05.01 HazemHbI€ TpaHCIIOPTHO-TEXHOJIOTHYECKUE CamI'VII
cpencTaa C, 2018
JI1.6 |Tepmak M. A. AHTIHHCKHHN S3BIK: yaeOHOE TToco0me Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
CamI'VII
C, 2016
JI1.7 |TaBpuos A. H., AHTIUICKHI A3bIK T apxuTekTopoB (B1). Architecture in Mocksa: | https://urait.ru/bcode/45]
I'onuyaposa H. H., Russia: YaeOHHUK 1 IPaKTHKYM OIS By30B IOpaiir,
Pymexxak T. M. 2020




6.1.2. lonoTHUTeIbHAS TUTEPATypa

ABTOpBI, COCTABUTENN 3arnaBue Wznarensc Omn. agpec
TBO, TOJ1
JI2.1 |Huxutuna C. 5. AHTTTUACKHH A3BIK: Y4eOHO-METOIHMUYECKOE MTOCOOHE Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
CamI'VII
C, 2013
JI2.2 | Murpodanosa U. B. AHTTUACKHH A3BIK: Y4eOHO-METOUUECKOE ITOCOOHE MO Camapa: | https:/library.samgups.r|
Pa3BHUTHIO SA3BIKOBBIX M PEUYEBBIX HABBIKOB CamI'VII
C, 2014
J12.3 | XKecrtkoBa M. B., English Grammar in Practice for IT Students: yue6Ho- Camapa: | https://e.lanbook.com/bg
[Henwucos /1. B. METOANYECKOe ocoone CamI'VII
C, 2019
JI2.4 |bypmaesa T. B., Hemenkwii A3BIK TS KEIEe3HOTOPOXKHBIX CIICIIHATBHOCTEH+ Mocksa: | https://book.ru/book/931
Anekcanaposa E. B., | ellpunoxenue: Ayauo u BUIEO: YIeOHUK KuoPyc,
XamukoB M. M. 2019
JI2.5 | Kymmoga A. K., AHTTUACKHIN A3BIK U1 MeHEKepoB U Jioructos (B1-C1): Mocksa: | https://urait.ru/bcode/45
Kosnosa JI. A., YaeOHUK 1 IPaKTUKYM IS By30B IOpaiir,
Bomnsirer 1O. I1. 2020
JI2.6 |UmBanoB A. B., Hemenkwuii 136K I MEHEIHKEPOB U IKOHOMKCTOB: YueOHOe Mocksa: | https://urait.ru/bcode/45
WBanosa P. A. moco0ue Ayt By30B IOpaiir,

2020




ABTOpBI, COCTaBUTENN 3arnaBue Wznarensc Omn. agpec

TBO, TOJI
JI2.7 | Cmupnosa H. B., AHTTIHICKHN A3bIK U1 MeHepkepoB (B1-B2): YueOuuk ams Mocksa: | https://urait.ru/bcode/45]
Coxomnosa A. B, BY30B IOpaiir,
Hyrnac 10. A. 2020

6.2 UndopManmoHHbIE TEXHOJIOTHH, HCIIOJIb3yeMble MPH O0CYIIECTBJIEHNH 00pa30BATEIbHOI0 MPOIEcca M0 JUCIUILTHHE
(Mony.110)

6.2.1 IlepevyeHb JINIEH3MOHHOTO ¥ CBOOOHO PACTIPOCTPAHAEMOT0 MPOrPAMMHOT0 00eceYeHn st

6.2.1.1 | Microsoft Office

6.2.1.2 | Ananor NIBELUNG

6.2.1.3 | Microsoft Office

6.2.1.4 | ABBYY Lingvol5

6.2.1.5 | Moodle

6.2.1.6 | Korcrpykrop TectoB 3

6.2.2 Ilepeuens npogeccHOHANBHBIX 023 TAHHBIX H MHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

6.2.2.1 | Everyday English in Conversation - http://www.focusenglish.com

6.2.2.2 | Oxford Journals https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences /

6.2.2.3 | On line croBapk u Te3aypyc Cambridge Dictionary - https://dictionary.cambridge.org/ru/

6.2.2.4 | Online yHMBepcaIbHbBII HeMenKo-pycckuii cioBapb PONS - https://ru.pons.com/Online/

6.2.2.5 | UadopmMaliMOHHBIE CIPABOYHBIC CUCTEMBI:

6.2.2.6 | UndopmannonHo-npaBoBoit noptai ['apant http://www.garant.ru

6.2.2.7 | UadopmarmonHo cupaBouHas cucteMa KoncymbsranT mitoc http://www.consultant.ru

6.2.2.8 | Everyday English in Conversation - http://www.focusenglish.com

6.2.2.9 | Oxford Journals https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences /

6.2.2.1 | On line coBapsk u Te3aypyc Cambridge Dictionary - https://dictionary.cambridge.org/ru/

6.2.2.1 | Online yHMBepcambHBII HeMenKo-pycckuii coBapb PONS - https://ru.pons.com/Online/

6.2.2.1 | UadopmaniioHHBIE CIPABOYHBIE CHCTEMBI:

6.2.2.1 | UacdopmarmonHo-tipaBoBoii opTai ['apanT http://www.garant.ru

6.2.2.1 | UacopmaronHo crpaBouHas cucteMa KoncymsranT mitoc http://www.consultant.ru

6.2.2.1 | Scopus http://www.scopus.com/

6.2.2.1 | Book.ru https://www.book.ru/

6.2.2.1 | http://elibrary.r

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHHUIIJIMHBI (MO YJIA)

7.1 | YaeOHbIe ayAnTOPHH IJIsl IPOBEACHHUS 3aHATHIH CEMUHAPCKOTO TUIIA, TPYIIIOBBIX M MHANBHIYAIBHBIX KOHCYJIBTAIINH,
TEKYIIETo KOHTPOJIS U IIPOMEKYTOYHOH aTTeCTAIlNH, YKOMIUICKTOBAaHHbIE CIIEIHATN3HPOBAaHHON MEOEIBIO 1
TEeXHHYECKUMH CPEACTBaMH O0YyUECHUS: MyIbTUMEIUIHOE 000pyI0BaHHE H/MIIN 3BYKOYCHIIUBAIOIIEe 000pyIOBaHHIE
(cTanmoHapHOE WK TIEPEHOCHOE)

7.2 | ITomereHust Isl CaMOCTOSITEIBHON pabOThI, OCHAILIEHHBIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOHM ¢ BO3MOXHOCTBIO TIOAKIIOYEHUS K
cetr "MHTepHET" M 00eCTIeYeHHEM JJOCTYIIA B AIEKTPOHHYIO HHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTeILHYIO CPEely YHUBEPCUTETA.

7.3 | [TomerueHus At XpaHEHHS M TPOGIIIAKTUIECKOr0 00CITy)KUBaHUS Y4eOHOTO 000PyIOBaHHS.
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Coneprxanue

IlosicHuTeIbHAS 3aITMCKA.

TumnoBbie KOHTPOJLHBIC 33JJaHUS WJIM HHBIC MaTepUaIbl IJIs1 OIEHKH 3HAaHWM, YMEHH, HABBIKOB W (MJIH)
OTIBITA JESATEIHLHOCTH, XapaKTEPU3YIOIMIUX YPOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMITCTCHITHH.

Metoanyeckre MaTepHaibl, ONPEACSIONNe TPOLUEAYPY U KPUTEPHH OLIEHUBAaHUA COPMHUPOBAHHOCTH
KOMHCTCHI_[I/II;'I HpI/I HpOBeIICHI/II/I HpOMeXCYTOqHOﬁ arTeCTaliuu.



1. HosicHuTEIbLHAA 3aIHCKA

Heﬂb HpOMe)KyTO‘IHOﬁ aTTeCTallud — OLCHUBAHUC MPOMCKYTOYHLIX W OKOHYATCIBHLIX PC3YJIbTATOB
oOydueHHsI TI0 JUCHUIUIMHE, OOCCICYMBAIONIMX JOCTHKCHHE IUIAHUPYEMBIX pe3yJIbTaTOB OCBOCHHS
00pa3zoBaTeNbHON MPOTPAMMBI.

DopMBbI TPOMEKYTOUHOM arTecTanuu: 3a4det (1-2 cemecTpsl), Fk3ameH (3 cemecTp).

[lepeuens komneTeHINH, GOPMUPYEMBIX B IPOLECCE OCBOCHHUSI TUCIIUTUIUHBI

KO,II 1 HAUMCHOBAHHUEC KOMIICTCHIITNH KOZ[ HHAWKATOpa JOCTHKCHUA

KOMIIETEeHIIUU
YK-4: CnocoGeH NpUMEeHSTh COBpEMEHHbIE KOMMYHHUKaTHBHBIE TeXHOIOTuH, B ToM uncie | YK 4.3 Ilpumensier
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX), ULl aKaAeMHYECKOTO U NPO(eCcCHOHATLHOTO COBpPEMEHHBIE

B3auMoJIeHcTBUSA KOMMYHHUKATHBHBIE TEXHOJIOTHH
JUIA aKaJeMUYeCKOro U
podeccroHaNIbHOTO

BBaHMOﬂeﬁCTBHﬂ Ha

HHOCTpaHHOM(BIX) S3bIKE(aX)

Pe3ynbTaTsl 00yueHus Mo AUCHUILTUHE, COOTHECEHHBIE C TNIAHUPYEMBbIMH
pe3yJibTaTaMu OCBOEHUS 00pa30BaTEIbHON IPOrPaMMBI

Kon 1 HanmeHOBaHNE HHIUKATOpA PesynbraTel 00y4deHNs 0 UCIUIUINHE OrneHOYHBIE
JOCTHXKCHUS KOMIICTCHIITUN MaTepuralibl
(cemectp 1)
YK 4.3 Ilpumenser coBpemenHsle | OOy4aromuiics 3HAET: aKaJeMHUYIECKYIO u | 3aganue 1.
KOMMYHUKATUBHBIE  TEXHOJOTMH ISl | MPO(eCcCHOHAIbHYIO JIEKCHUKY 51 6azoBble | TectpoBaHue
aKaJIeMM4YeCKOT0 W TpO(EeCCHOHATBLHOTO | IpaMMaTHYeCKHE MOAEIH Ha HHOCTPaHHOM SI3bIKE; Tect Ne 1
B3aUMOJICHICTBHS Ha HHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax) OOyuatonuiicss ~ yMeeT:  CTPOUTh  JualloTHYeckue | 3amaHue 2.
BBICKa3bIBaHUs U MOHoJOrnueckue cooOuenuss Ha | CobecemoBanue
aKa/leMHYecKue U MpoecCHOHATBHBIE TEMBI; [pesenramms c
noclyeayomen

JMCKyCcHer (OTBETHI
Ha BOIIPOCHI)

OOyuaronuiics BiajeeT: HaBbIKaMH YTE€HUS, TOHUMaHUS
M TepeBoJa ayTCHTHYHBIX TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM
S3bIKE, CIIOCOOEH WM3BJIEKaTh HEOOXOIUMYIO TEKCTOBYIO

3amanue 3. Urenue u
nepeBoJl  y4eGHOro
Tekcta / TekcTa IO

nHdopmanuio, aHAIM3UPOBaTh U 0000IIATh €e B LENSX | CHeHaIbHOCTH
aKaZeMUIEeCKOT0 u po¢eCCUOHATIBHOTO
B3aMMO/ICHCTBYS B YCTHON M MHCbMEHHOHN opmax.
Kon 1 HanMeHoBaHME HHIUKATOPA PesynbraThl 00y4eHUs 10 TUCIUILTHHE OLeHOoYHbIE
JIOCTHXKEHUS] KOMIIETEHILIUU MaTepHuabl
(cemectp 2)

YK 4.3 [Ilpumenser coBpemeHHbie | OOydaromumics 3HAET: aKaJIeMUYECKYIO n | 3aganue 1.

KOMMYHHKATHUBHBIE  TEXHOJIOTMH IS | IPOQECCHOHATBHYIO JIEKCUKY u 6a3oBeie | TecTupoBaHue

aKaJIeMUIeCKoro M Mpo(ecCHOHATBLHOTO | TpaMMaTHYEeCKHE MOJIETN Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE; Tect Ne 2

B3aMMOJICHICTBAS Ha HMHOCTPAHHOM(BIX)

A3BIKe(ax) OOyuaromuiicss ~ yMeeT: CTpPOUTh  Jauajorudeckue | 3agaHue 2.
BBICKAa3BIBAaHUSI M MOHOJIOTHYeckne coobmennss Ha | CobecemoBaHue
akaJieMuIeckre 1 mpo(ecCHoHaAbHBIE TEMBI, IIpesenTanus ¢

noclieayomen

JHMCKyccuel (OTBEThI
Ha BOIIPOCHI)

O6yqafom1/n710$1 BJIaACCT. HaBbIKaMU YTCHUSA, IOHUMAaHUA
1 TIEpEeBOJia AYTCHTHYHBLIX TCKCTOB Ha HWHOCTPAHHOM

3ananue 3. Urenue u
TepeBoI Hay4HO-




SA3BIKE, CIocoOeH H3BIIEKATh HCO6XOI[I/IMyIO TCKCTOBYIO

nonyJIApHOIo TCKCTa

uH(bOPMALIUIO, aHATU3UPOBATh U 0000LIaTh ee B Henix | / TEKCTa o
aKaJeMU4YECKOTro u poQeCCHOHAIBFHOTO | CHENNaTbHOCTH
B3aUMO/ICHCTBUSI B YCTHOM M ITMCEMEHHOU opMax.
Kon 1 HanmeHOBaHNE HHIUKATOpA PesynpraTel 00ydeHNs 0 UCIMIUINHE OrneHOYHBIE
JOCTHXEHUSI KOMITCTEHIINN MaTepHaIIBI
(cemectp 3)
YK 43 [Ipumenser coBpemeHHble | OOydarommuiics 3HAeT: aKaJIeMHUIECKYIO u | 3aganme 1.
KOMMYHHUKATUBHBIE  TEXHOJOTMH I | MPOQeCcCHOHAIbHYIO JIEKCUKY u 6azoBble | TectupoBaHue
aKaJIeMUYeCKOT0 W TPO(ECCHOHATBLHOTO | IpaMMaTHYeCKHe MOAEIN Ha MHOCTPaHHOM SI3bIKE; Tect Ne 3
B3aUMOJICHICTBUS Ha HHOCTPAHHOM(BIX)
A3bIKe(ax) OOyuaronuiics ~ yMmeeT:  CTpOUTb  Juajoruueckue | 3amaHue 2.
BBICKA3bIBaHU M MOHoOJOrnueckue cooOmenuss Ha | CobecenoBanue
aKaJleMMYecKue U MpoecCHOHATIbHBIC TEMBbI; IIpe3enrtanus c
nocyeayomen

TTUCKYCCHUEH (OTBETHI
Ha BOTIPOCHI)

OOyuatontuiicsi BIaeeT: HaBBIKAMH YTCHUS, IIOHIMAaHUS
U TEpeBOJa ayTEHTHYHBIX TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE, CITOCOOEH HM3BJIEKATh HEOOXOIMMYIO TEKCTOBYIO
nHpopmanuio, aHaTM3UPOBaTh U 0000IIATh €€ B LENsIX
aKaJeMUYEeCKOTr0 U npodeccroHaIBHOTO
B3aUMOJICHCTBYS B YCTHON M MHCbMEHHOM (opmax.

3amanue 3.
[IpocmoTpoBoe
YTEHHE HAyYHO-
MOIYJIIPHOTO TEKCTa
/ TTucbMeHHBIN
npodeccHoHaIBHO-
OPHUEHTUPOBAHHBIN
MepeBOJ TEKCTOB 110
CHEeNHAIbHOCTU

[TpomexxyTouHas aTTecTanus (IK3aMeH) IPOBOAUTCS B OJTHOM U3 creAyromux Gopm:

1) oTBeT Ha OWJIET, COCTOSIIUI M3 MPAKTHYCCKUX 3aaHUM;
2) BeinoniHenue 3aganuii B DMMOC YHuBepcurera.

[TpomesxyTouHas arTecTanus (3a4eT) IPOBOJUTCS B OJJHON U3 CIEAYIOMHUX (HopM:

1) cobecenoBanue;

2) BemonHenue 3ananuit B OOC YHuBepcurera.




2. TunoBbie! KOHTPOJILHbBIE 32JAHUS I HHbIE MATEPUAJIBI ISl OLEHKH 3HAHUIA, yMeHHH,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA AEATEIbHOCTH, XaPAKTEPHU3YIOIIHUX YPOBEHb C()OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETeH M

2.1 TunoBblie BONPOCHI (TECTOBBIE 3a/1aHNsI) /IJIsl OLIEHKH 3HAHHEBOr0 00Pa30BaTEJILHOI0
pe3yjabTara
[TpoBepsieMsblii 00pa30BaTENbHBINA PE3yIbTaT:

Kon n HanMeHOBaHNE HHANKATOPA O0pazoBaTenbHBIA Pe3yIbTaT
JOCTHKEHHS KOMIICTCHIINT

YK 4.3 Tlpumenser coBpeMeHHble | OOyJaOmuiics 3HACT:  aKaIeMHYeCKyl0 H TPO(ecCHOHAIBPHYIO JIEKCHKY U 0a30BBIC
KOMMYHUKATUBHBIC ~ TEXHOJIOTHH | IpaMMaTHYeCKHE MOJCIH Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE;

IS aKaJeMHISCKOTO "
po¢eCcCHOHATHHOTO
B3aUMOJICHCTBUS Ha

UHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)

Ipumepol 6onpocos/3adanuii
AHITUHACKUI A3BIK

Choose the right answer:

1. ... ready for the lesson, please!

A) Be B) Are  C) Do D) Does
2. I go to the university ... bus.

A)in B) by C)on D) at
3. Take the book ...!
A) out of the library B) in the library  C) into the library D) from the library

4. 1 hope ... Moscow State University.

A) forentering  B) to enter C) of entering D) entering
5. In ..., our higher school was granted University status.

A) 2008  B) 2000 C) 2007 D) 1973

Hemenkuii 361k
Wibhlen Sie die richtige Antwort:
1.Wo schlagen Sie die Worter nach?
A) im Lesesaal B) inder Universitdit C) im Worterbuch D) am Schreibtisch
2.Ich studiere ... Universitat.
A)inder B)indem C)ander D)andem
3. Unsere Hochschule ... vier Bibliotheken.

A) spricht B) umfasst C) verfigt D) bildet
4. Der Student beginnt seinen Stundenplan ... .
A) ausarbeiten B) arbeiten C) auszuarbeiten D) ausgearbeiten

5. Jeder Mensch muss es wissen, ... er macht.
A)das  B)dass C) was D) ob

11. The station building was a high wooden ... with a curved roof.
A) operation B) structure C) branch D) access

12. Our best diesel locomotive ... a speed of 170 km per hour.

A) offers B) develops C) operates D) employs

13. Passengers are required to show __ to conductors.

A) passports  B) driver’s licenses C) tickets D) visas

14. In New York a passenger may go by Metro all day long for the same fare, if he only changes __ but does not go out
of the station.

A) carriages B) compartments C) luggage D) trains

15. In the USA some trains have special business ..... for one person
A) compartments  B) carriages  C) toilets D) tickets

Hemenxkwii 1361k

Wéhlen Sie die richtige Antwort:

11. Die Absolventen ... in Betrieben, Firmen sowie bei der Eisenbahn arbeiten.
A) kann B) konnen C) konnte D) sollen

12. Nach Deutschland fahren wir mit einem ... .

! TIpuBondrcs THUIOBBIE BONPOCH M 3aganus. OLEHOYHBIE CPENCTBA, NPEIHA3HAYEHHBIE [JIS HPOBEIEHUS AaTTECTALIMOHHOIO
MEPONPUATHS, XpaHATCA HA Kadeape B JOCTATOYHOM JUIS MPOBEACHUS OLICHOYHBIX MPOIEAYp KOJIWYEeCTBE BapHaHTOB. OICHOYHBIC
cpencTBa MOMJIEKAT aKTyaIM3ald C YYeTOM Da3BUTHs Haykd, 00Opa3oBaHUS, KyJIbTYpPbl, SKOHOMHKH, TEXHUKH, TEXHOJIOTUH W
conuanbHON cepbl. OTBETCTBEHHOCTH 332 HEPACTIPOCTPAHEHHE COAEPKAHNS OLIEHOYHBIX CPEACTB CpeAr 00yJaromuxcs YHUBEPCUTETA
HECYT 3aBenyromuii kKageapoil u mpenogaBaTes — pa3padOTINK OIIEHOYHBIX CPEJICTB.



A) Vorortzug B) Schnellzug C) Giiterzug D) Pferdezug

13. Dieses Ger:iit dient nur ... Energieversorgung.

A)ander B)zuder C)nachder D) fir

14. Viele Dieselloktypen ... voneinander kaum ... unterscheiden.

A)sein...zu B)sind...zu C)seid...zu D)sind ... ---

15. Die Antriebsenergie einer elektrischen Stralenbahn wird mittels ... von Oberleitungen abgenommen.
A) Stromabnahme B) Stromaufnahme C) Stromabschalter D) Stromabnehmer

2.2 TunoBble 3aJaHuA 1JId OIICHKH HABBIKOBOI'O 06pa30BaTeJ’IBHOFO pe3yJjbTaTta

[TpoBepsieMsblii 00pa30BaTENbHBINA PE3YIbTAT:

Kox n HanmeHoBaHME O0pa3oBaTeNbHBIN pe3yNbTaT
MHIKAaTOpa JOCTHKECHHSA
KOMITETEHIINN
YK 4.3 Tlpumenser OOyuatomuiicss yMeeT CTPOWUTh JHAJOTHMYECKHE BBICKA3BIBAHUA ¥ MOHOJIOTHYECKUE
COBPEMCHHBIE COOOIIEHNs Ha aKaJeMUIECKHE U MPO(ECCHOHANBHBIE TEMBI,

KOMMYHHUKAaTHUBHbBIC TEXHOJIOTHH
JUISL aKaZIEMHIYECKOTO 1
npodeccroHanIbHOTO
B3aUMOJCICTBUS HA
MHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)

Ipumepul 3a0anuil

IIpotioume cobecedosanue no credyiouuM akademuieckum memam:
1-2 cemecTphl

AHIUACKUN A3BIK

About Myself

My Hobbies

Travelling by Train

About the University
Learning at the University
World Famous Institutions
From the History of Railways
Modern Railways

Nk~ wNE

Hewmernknii 361k

1-2 cemecTphl

Meine Familie

Meine Freizeit. Hobby

Meine Universitat

Das Studium an der Samaraer Universitat fir Verkehrswesen
Die altesten Universitaten der Welt

Deutschsprachige Lander

Mein zukiinftiger Beruf

Das Verkehrswesen in Russland und in Deutschland

N~ wNE

Tloozomosvme npesenmayuro no czzedyfomww aAKaA0eMuyecKuUM memam.
3 cemectp
AHIIUHACKUM A3BIK

1. Stockton-Darlington Railway

2. Liverpool-Manchester Railway

3. St.Petersburg-Tsarskoe Selo Railway

4. St.Petersburg-Moscow Railway

5. The First Transcontinental Railroad in the United States

Hewmernkuii 1361k
1. Zur Geschichte der Eisenbahn
2. Die Geschichte der Transsibirischen Eisenbahn
3. Die Eisenbahnen Russlands heute.
4. Die Eisenbahnen Russlands am Anfang des 20. Jahrhunderts
5. Die Deutsche Bahn AG (DB)

Ipumepvl 3a0anuil:
1-2 cemecTpsl
AHTIUICKUN A3bIK



http://de.wikipedia.org/wiki/Oberleitung
http://de.wikipedia.org/wiki/Stromabnehmer

a) [Ipouwnraiite n nepeBeaAnTE CIEAYIOUIUN TEKCT HA PYCCKHUH SI3BIK:
Text ,,Mistaken ldentity (after M. Twain)*

0) BrinonHuTe 3a1aHus K TEKCTY
Bribepute npaBUIIBHBIN OTBET:

1. The porter left the compartment with many ... .
a) bows and cries b) bows and smiles c) barks and smiles

2. According to the porter, Mark Twain and his companion could have ... .
a) nothing they wanted b) something they wanted c) anything they wanted

3. The passengers asked for some ... .
a) mineral water b) hot water c) ice water

4.  The porter was ready to ... .
a) bring it himself b) boil it himself c) buy it himself

5. Mark Twain and his traveling companion wanted the lamp to be ... .
a) removed b) replaced ¢) hung lower

6.  The porter promised to take a lamp from ... .
a) the next compartment b) the next coach ¢) his office

7. This lamp will burn ... .
a) all night large b) all day long c) all night long

8.  The porter was sure the whole railroad will be turned inside out to ... .
a) make every traveler on board the train comfortable
b) make everything to please the famous writer and his companion
¢) make these two passengers feel at home

Hemenxuii 361k
a) [Ipounraiite 1 nepeBeauTe CICAYIOMHNI TEKCT HA PYCCKHUM A3bIK:
Text ,,Die Fahrt zum Hauptbahnhof™

6) BeimonHuTe 3a1aHNA K TEKCTY
Bribepute npaBUIBHBII OTBET:

1. Was ist Fraulein Braun von Beruf?

a) Chemiker b) Mechaniker

¢) Ingenieur d) Doktor

2. Wohin muss sie fahren?

a) nach Leipzig b) nach Berlin

¢) nach Frankfurt d) nach Stuttgart

3. In Leipzig findet ein internationaler ... statt.

a) Ausstellung b) Begegnung

c) Kongress d) Zusammenarbeit

4, Sie erfahrt von ..., wann der Zug abféhrt.

a) einem Ingenieur b) einem Chemiker

c) einem Mechaniker d) einer Angestellten

5. Wann fahrt der Zug nach Leipzig ab?

a) um zehn Uhr b) um neun Uhr

¢) um halb nach zehn d) um halb nach neun

6. Von welchem Bahnhof féhrt der Zug ab?

a) von einem kleinen Bahnhof b) von einem grofen Bahnhof

¢) vom Bahnhof an der Endstelle d) vom Hauptbahnhof

7. Am Reisetag holt ... sie ab.

a) ihre Mutter b) ihr Freund

c) ihr Vater d) ihre Freundin
8. Zuerst geht Fraulein Braun mit ihrem Freund zu ... .

a) dem Bahnhof b) der Haltestelle
c) der Linie 11 d) dem Alexanderplatz

9. Unter dem Platz fahren verschiedene Autos durch ... .

a) eine Werksbhahn b) einen Verkehrsknotenpunkt
c) einen Bahnhof d) einen Tunnel

10. Am Ende seiner Reise fahren Fraulein Braun und ihr Freund mit ... .

a) der U-Bahn b) dem Auto




c) der S-Bahn d) dem O-Bus

3 cemectp
[IpoutuTe HAyYHO-TOMYJSIPHBINA TEKCT (0€3 OMOPBI HAa CIOBAPH) M MEPEIalTe ero OCHOBHOE COACPIKAHHE:
AHTTIHICKUN SI3BIK

Text 1. CHINESE RAILWAYS
Text 2. JAPANESE RAILWAYS
Text 3. ENGLAND TRANSPORTATION SYSTEM

Hewmenuxkwit 361k

Text 1. DIE SZD

Text 2. DIE EISENBAHNEN RUSSLANDS HEUTE. DIE RZD

Text 3. VERKERSWESEN DER BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Ipumepvl 3a0anuil:
Tloozomoebme npezeHmayuio no ciedyiowum npopheccuOHarbHbIM MEMAM.
1-2 cemecTprl

AHTTIHICKUN S3BIK

1.Railway Electrifications Systems
2. Traction Network

3. AC Traction

Hemenkuii 361k

1. Signaltechnische Sicherheit

2. Elektromagnetische Felder — allgemeine technische Grundlagen
3. Die Geschichte der Transsibirischen Eisenbahn

3 cemectp
HO,Z[FOTOBBT@ COO6H.IGHI/IG Ha OJIHY U3 BLI6paHHLIX TEM:
AHTTUHCKUH S3BIK

1. Kuibyshev Railway

2. From the History of Railways

3. Modern Railways

Hemenkuii 361k
1. Das Verkehrswesen in Russland.
2. Das Verkehrswesen in Deutschland.
3. Hochgeschwindigkeitsverkehr

Ipumepul 3a0anuii.
1-3 cemecTphl
AHIUHACKUH A3BIK

3amanwe 1. a) [IpounTaiiTe U IepeBEANTE TEKCT 110 CIIEIUATBHOCTH (C ONOPOH Ha CIIOBAPH):
Text “DENVER’S LIGHT RAIL LINE”;
0) OTBeTHTE HA BOMIPOCHI K TEKCTY:

1) How long is the length of Denver’s light rail?

2) How many passengers does it carry on a usual weekday?

3) How are the cars of light rail equipped?

4) What is the total cost of the second line called Southwest Corridor?

5) What will be constructed the third section of the light rail line for?

Hemenxkwii 1361k

a) [Ipounraiite 1 mepeBeaANTE TEKCT 10 CHEUUAIBLHOCTH (C ONIOPOH Ha CIIOBAph):
Text “EISENBAHNSIGNAL”

6) OTBeTbTE Ha BONPOCHI K TEKCTY:

Was Ubermitteln die Eisenbahnsignale im Betrieb der Eisenbahn?
Wozu dienen die Streckensignale?

Von wem werden sie gegeben?

Welche Schutzziele wirken je nach Signalsystem?

PobdE

2.3. HepequL BOIIPOCOB JIsI IOATOTOBKHU 06yqa101111/1xc51 K HpOMG)KyTO‘-IHOfI aTTeCTalnuu
Bomnpocsl k 3auery
1 cemectp


http://de.wikipedia.org/wiki/Eisenbahn

Jlekcuka: Oa3oBas aKaaCMHUYCCKas JICKCUKaA U JICKCHKa O6III€HpO(1)eCCI/IOHaJ'ILHOFO SI3bIKa (He Menee 150 HOBBIX JIEKCUYECKUX CIVHMUII,
W3 HUX HE MeHee 75 aKTI/IBHO), MpeaAcCTaBJIdrOIIas HeﬁTpaHLHLIﬁ Hay‘-lHLIﬁ CTHUJIb, a TaKXKC OazoBas TCPMUHOJIOTUA cBoOeH
CIICIIMAJIbHOCTH.

I'pammaruka

1. Mopdonorudeckne XapakKTepUCTUKN apTUKIIA. Y OTPeOICHUE ONIPEAEICHHOTO U HEOIIPEAEICHHOTO apTHKIIS.
2. Mectroumenne. JIn4HbIE MECTONMEHHSI.

3. BonpocurensHble MECTONMEHUS.

4. IlputsxaTenbHBIE MECTOMMEHHSL.

5. Mopdonorinueckne XxapakTepuCTHKA HOMHHATUBHBIX dacTeil peun. OOpa3oBaHHE MHOKECTBEHHOTO YHCIa UMEH
CYILIECTBHUTEIbHBIX.

6. CxJIOHEHHE UMEH CYIIECTBUTENbHBIX. [Ipemiorn.

7. Ims npunararensHoe. CTeneHn CpaBHEHHS MMEH IpuiararelbHbiX. CKIIOHEHHEe UMEH NpHilaraTelbHbIX.

8. Mopdomnorus riarona. Kareropus Bpemenu. Hacrosiiee Bpemsi.

9. KonnuecTBeHHbIE U MOPSIIKOBBIE YUCITUTENIBHbIE.

10. Otpunaane. CriocoOBI BRIpaKSHUS OTPHLIAHHS.

11. BpemeHHBIE (GOPMEBI IPOIIEIIETO BPEMEHH.

CobecenoBanne
AHTTIHHCKHN S3BIK

1) What is your name, your surname?

2) How old are you?

3) Where are you from?

4) What was your favorite school subject?

5) How long do you learn English?

6) Where do you study?

7) Does the University train specialists for railway transport or aerospace industry?
8) Was our University established as a technical school?

9) Did the first admission comprise seventy-five post-graduate students?

10) Does the University complex include railway vocational schools?

11) Are there five extra-mural faculties at our University?

12) Does the University offer Bachelor and Master programs on 36 specializations?
13) Are you a first-year student of the Faculty of Rolling Stock and Track Machines?
14) Do University papers cover the most interesting events of our country's life?
15) Avre there any steam locomotives on the simulation test ground?

16) Are the University students actively participate in local, national and international sports competitions?
17) How many terms are there in the academic year?

18) When does the first term begin?

19) When does the second term begin?

20) What is the most traditional form of teaching in higher schools?

21) What do students do in a seminar?

22) Is Mathematics a general engineering subject or a major?

23) When do students take tests and exams?

24) What do you like better: to take exams or pass exams?

25) s there any difference between going to school and attending university?

Hewmenknii 1361k

1) Wie ist Ihr Vorname, Ihr Familienname?
2) Wie alt sind Sie?

3) Woher kommen Sie?

4) Haben Sie eine Familie?

5) Ist die Familie grof?

6) Wie alt sind Ihre Eltern?

7) Was ist Ihre Mutter (Ihr Vater) von Beruf?
8) Haben Sie einen Bruder (eine Schwester)?
9) Was macht lhr Bruder (lhre Schwester)?
10)Haben Sie ein Hobby?

11)Wie verbringen Sie und lhre Familie die Freizeit?
12)Wo studieren Sie?

13)Wann beginnt das Studium?

14)Was legen die Studenten ab?

15)Woraus besteht der Unterrichtsprozess?
16) Was studieren Sie im ersten Studienjahr?
17)Welche Fremdsprache lernen Sie?

18)Wie lange lernen Sie Deutsch?



19)Wo haben Sie Deutschunterricht?

20)Was machen Sie im Deutschunterricht?

21)Welche Facher studieren Sie im ersten Studienjahr?
22) Was ist lhr Lieblingsfach? Warum?

23)Wie viel Zeit brauche Sie fiir Ihre Hausaufgabe?

2 cemecTp
Jlexcuka: 6a3oBast akageMudecKas JIEKCHKa, o0menpodeccnonanbHas iekcuka (He MeHee 250 HOBBIX JIGKCHYECKUX €AWHUIL, U3 HIX
He MeHee 150 akTHBHO), IpeCTaBIIONIAas HEHTPaIbHBINH HAYYHBIA CTHIIb,  TaKKe 0a30Bask TEPMHUHOJIOTHSI CBOCH CIIEIHANTEHOCTH.

I'pammaruka

1. MonansHbI€e TI1aroJsl.

2. mennsre popmel rinarona. MapuHAUTHB.

3. bynymiee Bpems.

4. ITonsiThe 3anora Kak BIpaKeHUs CyObEKTHO-00BEKTHBIX OTHOIIeHHH. OOpa3oBaHue cTpaaaTeabHoro 3anora. OcoOeHHOCTH
NepeBo/ia ITACCUBHBIX KOHCTPYKLMI Ha PYCCKHH A3bIK.

5. [Ipuyacrue. PacipocTpaHeHHbIE IPHYACTHBIE TPYIIIIHL.

6.ITonsTHE 3a0Ta KaK BBIpAXKEHUS CyObEKTHO-00BEKTHBIX OTHOIIeHHH. OOpa3oBaHue cTpaaaTeabHOro 3auora. OcoOeHHOCTH
[IepeBO/1a MACCUBHBIX KOHCTPYKLIMN Ha PYCCKUH S3BIK.

7. Ilpugactue. PactipocTpaHeHHBIE IPUYIACTHBIE TPYIIIIHL.

8. Cunrakcuc. [Topsaok cI0B B TOBECTBOBATEIFHOM MPEATIOKEHHH.

9. ITopsAOK CIIOB B BOIIPOCHTEIHHOM MPEITI0KEHHN.

10. IToBenurensHOE HakIOHEHHE. [1OPSIIOK CIIOB B TOOYIUTEIEHOM MPEITIOKECHHUH.

11. Cio’XHOCOUYMHEHHOE MTPEAIOKEHHE.

CobecenoBanue
AHTTTHACKUHN SI3BIK

1) How do you spend your free time?

2) What is your hobby?

3) Do you like reading books?

4) Do you like playing computer games?

5) Why do you think almost all people are fond of travelling?

6) What are the means of travelling?

7) What is your favorite method of travelling?

8) What are the advantages and disadvantages of travelling by air, by car, train and ship?
9) Why do many people prefer to travel by car?

10) Have you ever been abroad?

11) Where have you been?

12) Are you planning on going anywhere for your next vacation?

13) What was your best trip?

14) Do you prefer summer vacations or winter vacations?

15) Do you prefer hot countries or cool countries when you go on holiday?

16) Do you prefer to travel alone or in a group? Why?

17) How do you spend your time when you are on holiday and the weather is bad?
18) What are some things that you always take with you on a trip?

19) What countries would you like to visit? Why?

20) What do you need before you can travel to another country?

21) What is the most interesting city to visit in your country?

22) What is the most interesting souvenir that you have ever bought on one of your holidays? b
23) What was the most interesting place you have ever visited?

24) Do you prefer active or relaxing holidays? Why?

25) Would you like to take a cruise? Where to?

Hewmenkuii s361k
1) Wie verbringen viele Deutsche ihre Freizeit?
2) Warum sind die Hobbys niitzlich?
3) Wohin fahren viele Stadter am Wochenende?
4) Was gehort zu den haufigsten Freizeitbeschaftigungen?
5) Wie verbringen die deutschen Jugendlichen ihre Freizeit?
6) Warum bleiben Wandern und Reisen noch immer populdr?
7) Reisen Sie gern?
8) Welche Verkehrsmittel bevorzugen Sie?
9) Mdchten Sie einmal Deutschland besuchen? Warum?
10) Welche deutschen Universitaten sind weltbekannt?



11)Wie heil3t Ihre Universitéat?

12)Wann wurde die Universitat gegriindet?

13)Was gab es zuerst in der Hochschule?

14)Wann erhielt die Hochschule den Universitatsstatus?

15)Welche Fakultaten gibt es an der Universitat?

16) An welcher Fakultat studieren Sie?

17)In wie vielen Fachrichtungen bildet man hier Fachleute aus?

18)Wie ist die Zahl der Studierenden und der Lehrkréfte an der Universitat?
19) Uber welche Struktureinheiten verfiigt unsere Universitit noch?

20) Wie viele Eisenbahnen umfasst der Tatigkeitsbereich der Universitét?
21)Wo konnen die Absolventen arbeiten?

22)Wessen Interessen vereinigt die Universitat fur Verkehrswesen?

3 cemectp
Jlekcuka: 6a3oBas akagemuueckas 1 obmenpodeccnonansHas ekcrka (He MeHee 500 HOBBIX JIBKCHYECKUX EIMHHUII, U3 HUX HE MEHee
350 aKTUBHO), IpeCTaBIISIONIAs HEHTPaIbHBIH HayYHbIH CTWIIb, a TAKXKE 0a30Basi TEPMUHOJIOTHS M Y3KOCTIEIHAIbHAs JIEKCHKA.

I'pammaruka

1. CnoxxHomourHeHHOE Tipeoxenue. [TopsaIok cIoB B IIaBHOM U MPUIATOYHOM HPEITIOKCHUH.
2. ILOHOJ'IHI/ITGJ'II;HLIG MPpUAATOYHBIC IPECATIOKCHUS.

3. OnpenenuTenbHbIe TPUAATOYHBIC TIPEIOKCHHUS.

CobecenoBanue
AHTTTHACKUHN SI3BIK

1) Have you made up your mind what to be in the future?

2) When did you begin making plans for the future?

3) When were you able to give a definite answer about your future profession?
4) Did anybody help you to make the choice?

5) What reasons helped you to choose the profession?

6) Are you preparing now for your future profession? How do you do it?
7) What did you plan to do before your present choice? Why?

8) How do you plan to acquire your chosen profession?

9) What traits are necessary for your chosen profession?

10)What are the difficulties in this profession?

11)Why has the civilization achieved high level development?

12)What are the main functions of engineering?

13)What does the mechanical engineering deal with?

14)What kinds of prime movers do you know?

15)What is the purpose of civil engineering?

16)Why did you choose the University?

17)What Faculty do you study at?

18) Do you have plans to work by railway?

19) What specialty do you study?

20)What can you do to become skilled specialist?

21)What subjects are the most important for your specialty?

22)Do you want to continue your study after graduating from the university?

Hewmenkwuii si3p1k
1) Was werden Sie in der Zukunft sein?
2) Wieist lhre Fachrichtung? 5
3) Wo mochten Sie arbeiten? Mochten Sie bei der RZD arbeiten?
4) Wann mdchten Sie sich um einen Platz bewerben?
5) Wie kann man eine gute Bewerbung machen?
6) Woraus besteht eine Bewerbung?
7) Was schreibt man im Anschreiben?
8) Wie grol? sollte das Anschreiben sein?
9) Was gehort zum Lebenslauf?
10) Welche Dinge hatte man friiher fiir den Eisenbahnbau zu 16sen?
11) Wie kamen die Menschen auf die Idee mit den Schienen?
12) Wer baute die ersten Straen mit Spurrillen?
13) Seit wann wurden gusseiserne Schienen verwendet?
14) Wann wurde die Dampfmaschine perfektioniert?
15) Was hat George Stephenson gemacht?
16) Wie ist der Abstand der Schienen der englischen Eisenbahnen?



17) Welche Spurweite wahlte Russland aus strategischen Zielen?
18) Wann und wo baute man die erste deutsche Eisenbahn?

19) Wo entstanden die ersten Schienenwege in Russland?

20) Wer hatte die Dampfmaschine konstruiert?

21) Wer konstruierte die erste russische Dampflokomotive?
22) Wie lang war diese Linie und wo wurde sie verlegt?

Bonpocsl k 3x3aMeHy
[lepeuenp yCTHBIX TeM JUIsi coOece0BaHuUs:

AHTTIUHACKUH S3BIK

. Travelling by Train

. Autobiography

. From the History of Railways

. Modern Railways

. Stockton-Darlington Railway

. Liverpool-Manchester Railway

. St.Petersburg-Tsarskoe Selo Railway
. St.Petersburg-Moscow Railway

. The First Transcontinental Railroad in the United States
10. Kuibyshev Railway

OCoOo~NoulThwWNPE

Hewmenkuii 361k

. Mein Lebenslauf.

. Meine Freizeit. Hobby.

. Mein Studium. Der Unterrichtsprozess.
. Die Universitét fur Verkehrswesen.

. Das Verkehrswesen in Russland.

. Mein zukunftiger Beruf.

. Deutschsprachige Lander.

. Das Verkehrswesen in Deutschland.

. Hochgeschwindigkeitsverkehr

10. Eisenbahnsicherungs- und Fernmeldewesen

OCo~NouoThwWwNPE

3. MeToauyeckne MaTepHalibl, ONpeae/siionue NPoueIypy U KpUTEPUH OlleHUBAHUS
c(hopMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHMH NIPH NIPOBEACHUHU NPOMEKYTOYHOM aTTECTALIUH

Kpurtepun ¢popMupoBaHusi OLICHOK 110 0TBETAaM HA BONPOCHI, BHINIOJIHEHHIO TECTOBBIX 3aaHUH

- OICHKA «OTJIMYHO» BBHICTABISECTCS OOYYArOIIEMYyCs, €CIM KOJHYECTBO IPAaBHIBHBIX OTBETOB Ha
Borpockl coctaisier 100 — 90% ot obmiero o0bE€Ma 3a1aHHBIX BOIIPOCOB;

- OIICHKA «XOPOII0» BHICTABISIETCS 00YYAIOIIEMYCsl, €CITH KOJMYECTBO MPABHIBHBIX OTBETOB Ha BOTIPOCHI
— 89 — 76% ot obmero o6bEMa 3a1aHHBIX BOIIPOCOB;

- OIIEHKa «yAOBJIETBOPHTEJIBHO» BBICTABISCTCS OOYYAIONIEMYCs, €CIH KOJMYECTBO MPaBHIBHBIX
OTBETOB Ha T€CTOBBIE BONPOCHI —/5—60 % 0T 001ero o0bEMa 3aJaHHbIX BOIIPOCOB,;

- OIICHKAa «HEYAOBJETBOPHUTEJbHO» BBICTABIISICTCS OOYYaIOIIEMYCs, €CIH KOJHMYECTBO MPAaBHIbHBIX
oTBeTOB — MeHee 60% oT 00611ero 00BEMa 3aJaHHBIX BOIIPOCOB.

Kpurtepun popmupoBaHusi OLEHOK 10 Pe3y/JIbTATAM BbINOJHECHUS 3a1aHUI

«OTJIMYHO/32a4TEHO0» — CTABHUTCS 32 pabOTY, BHIIOJHEHHYIO ITOJIHOCTHIO 0€3 OIMOOK ¥ HEJJOYETOB.

«XO0po1o/3a4TeH0» — CTAaBUTCS 32 PadOTy, BHIMOJIHEHHYIO MOJHOCTHIO, HO IIPY HAJIMYMU B HEH He Oojee
OJTHOW HErpy0oil OITMOKHK U OJTHOTO HEJoueTa, He O0Jee TpexX HEAO0UYETOB.

«Y10BJIETBOPUTEIBLHO/3aUTEHO» — CTAaBUTCS 32 PabOTy, eciau 00ydarouuiics MpaBUiIbHO BBITIOIHUI HE
MeHee 2/3 Bcell paboThl WM TOMYCTHIJI HE Oojiee oHOM TpyOoi ommMOKH U JBYX HEIOYETOB, HE OoJee OHOM
rpy0oii u ofHO# HerpyOoii ommbOku, He Oojee Tpex HerpyObIX OIIMOOK, OJHON HErpyOoil OmMOKH U JABYX
HE/I0YETOB.

«HeynoBJjieTBOPUTE/IbHO/HE 3a4YTE€HO» — CTAaBUTCSA 3a PabOTy, €CIM YHCIO OUIMOOK M HEI0YEeTOB
MIPEBBICUIIO HOPMY ISl OLEHKU «YJIOBJIETBOPUTEIHHO» WIIM MPABUIILHO BHITIOJHEHO MeHee 2/3 Bcell paboThl.

Buowl owubok:

- 2pyoOvle OwubKuU: He3HaHue OCHOBHLIX NOHAMULU, NPABUN, HOPM, HE3HAHUE NPUEMO8 pelieHus 3a0ad,



OWUOKU, NOKAZLLEAIOWUE HENPABUTILHOE NOHUMAHUE YCA0BUSL NPEOTIONCEHHO20 3A0AHUSL.
- He2pyOble OWUOKU: HEMOUHOCMU POPMYTUPOBOK, ONPEOeNeHUll; HEPAYUOHATbHBLL 8bIO0P X00A PeULeHUSL.
- He0ouemvl: HePaAYUOHAbHBLE NPUEMbL BbINOJIHEHUS 3A0AHUSL, OMOENbHbLE NO2PEUHOCU 8 YOPMYIUPOBKE
861860008, HEOPEIHCHOE BbINONHEHUE 3A0AHUS.

Kpurtepuu BbicTaB/1eHHS 3a4eTa

«3a4TeH0» BBICTABJIACTCS OOY4YaIOLIEMYCsl, €CIM OH JEMOHCTPUPYET 3HAHHWE OCHOBHBIX pa3JeiioB
IIPOrpaMMBbl M3y4aeMOI0 Kypca; NpaBUIbHO, apTyMEHTHPOBAHO OTBEYACT HA BCE BOIIPOCHI, C NPUBEACHUEM
MPUMEPOB; BIIAJEET JIEKCHIECKUMHU U TPAMMAaTHYECKUMHU CPEJCTBAMU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA I 00€CTIeYeHNUs
Ipo¢eCCHOHATILHOIO B3aUMOJICHCTBUS, IOMYCKasl JIUIIb HE3HAUYNUTENIbHbIE OLTMOKHM U HETOUYHOCTH.

«He 3a4TeHO» BBICTABIIACTCS OOYYAIOIIEMYCS, €CIM OH JIEMOHCTPUPYET (parMeHTapHbIC 3HAHHS
OCHOBHBIX Pa3/Ie€JI0B IPOrpaMMbl U3y4aeMOI0 Kypca; y HEr0O UMEIOTCS 3aTPYJHEHHS B U3JI0’KEHUHU MaTepHalla;
IIPU OTBETAX Ha BOIPOCHI JIOIYCKAET IrpyOble rpaMMaTHYeCKUe OITHMOKHA U HE3HAHUE TEPMUHOJIOTHH.

Kpurepun ¢popmMupoBaHusi OLIEHOK 10 IK3aMeHY

«OTIMYHO» — CTyJEHT npuoOpen HeoOXOAHWMBbIE YMEHMS M HaBBIKH, MPOJEMOHCTPHPOBAJ HABBIK
MPAKTUYECKOTO IPUMEHEHUS TIOyIEHHBIX 3HAHUH, HE TOIYCTHII JIOTHIECKUX U (PaKTHUECKUX OITHOOK

«Xopomo» — CTyJIeHT NpuoOpen HeoOXOAMMbIE YMEHHS M HAaBBIKU, MPOJEMOHCTPUPOBAJ HaBBIK
MPAKTUYECKOTO IPUMEHEHUS TIOIYYCHHBIX 3HAHUH; TOIYCTHII HE3HAYNTEIIbHBIE OINOKU U HETOYHOCTH.

«Y10BJIETBOPUTEIBHO» — CTY/IEHT JIOIYCTUJI CYILIECTBEHHbIE OILIUOKH.

«Hey10BJIETBOPUTEJIBHO» — CTYJICHT AEMOHCTPHPYET (parMeHTapHbIC 3HAHHS H3y4aeMOro Kypca,
OTCYTCTBYIOT HEOOXOIMMbIE YMEHUS U HAaBBIKH, JOIYLICHbI IPyOble OIINOKH.



